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PREFACE

We have published foreign language books and cassette
tapes in more than ten different languages. Among these
are: English, Japanese, Mandarin, Cantonese, Hokkien
French, German, Spanish, Dutch, Italian, Arabic, Mal’ay,
Indonesian, Thai, Pilipino, Tamil, Russian and Korean.

Nearly two hundred different titles of language books have
been published by our company. These are suitable for
learners at all different stages of study, from elementary,
intermediate to advanced levels and practical every day
conversation, as well as a guide to the phonetic symbols.

At the beginning of 1967, we made use of cyclostyling and
reel recording tapes for students as tuition materials. After
several years of research, we went into offset-printing and
cassette tapes in 1971. As a progressive company, we are
currently engaged in further research into the methods and
materials for language learning.

Our language books and tapes are available at leading
departmental stores and bookstores in Singapore, Malaysia,
Thailand, Hong Kong, Philippines, Australia, Europe,
China and the United States of America.

INTELLECTUAL PUBLISHING CO.



numbers 1-8 in this book as shown in‘the examples below:

In Hokkie'n, there are eight different tones. They should be correctly
ronounced to give the right meaning of the word. The tones are marked with the

Highest | Higher High Highest Low | Higher Lower Lowe—s_t—
7 ¥ W i i i3 7 5
3 4 "
t;i1 si2 s1 si 315 si6 517 sjs
company| die four victim time die is actual
L7 ¥ g Y. . F & i
. 3
siu:l siu2 siu Siu4 siu5 siu6 siu7 siu8
keep |abide by | animal too revenge | abide by | angry think
# 5 i L 3 # 5 * %
bel | be? | beo | ben® | be’ | be® | be’ | ben®
hide horse | harbour want |enchantic| horse | haven't | barley
2 | B | % | 2 | F | B | % | ®
1 . 2 .3 . 4 5 6 T 8
pi pin pin pin pin pin pin pin
f:f;f; flat | change side same flat sick |bete] nut
W i S 994 * i % #
1 2 teh 6 7
te te te verb for te te e te
special | short | piece conttégggus tea short | humber | bamboo
Y B £ # K H Bt
1 3 5 6 7
tng tngz tng tng4 tng tng tng
when | return meal meet long return | break
5¥ #h i ¥ A # A
2 ; 4 6 1
’ca1 po1 po p03 poh po po pohs
boy mend cloth town mend | section thin
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$ — &
# B  NUMERALS

four

empat

LESSON 1

X - #
% 3

Go7

.
five
0

lima

Lak

-
N

SiX
N
enam

1
Chhit”®

seven
tujoh

Poeh1

A
eight
AN

lapan

PELAJARAN 1
ANGKA?2



qE

Kau

P
nine

N

sembilan

Chap 8

._f_

ten

_f

sa-puloh
8 1
Chap it
-—"4 —
eleven

sa-belas

Chapsji7
+
twelve

=

dua-belas

Chap®sa®
=

thirteen

—
—
—

tiga-belas

Chap8si?
+

fourteen

T I

empat-belas

Chapsgo7
+ &

fifteen

+ I

lima-belas

Chapslak8
+
sixteen

T 7

enam-belas



8 1
Chap chhit

Tt

seventeen

+ +

tujoh-belas

1
(:hap8 poeh

+ /A

eighteen

+ A

lapan-belas

8 2
Chap kau

T

nineteen

T 7

sembilan-belas

J i7 chap8
e
twenty
e

dua-puioh

M g 1
Ji chap it

==
twenty-one

dua-puloh satu

|7 8 7
Ji chap ji

a —
[— _—

twenty-two

— —
* — —

dua puloh dua

I 8 h
Ji chap sa

=TT =
twenty-three
- T=

dua puloh tiga

n 8
Sa chap
=T
thirty

tiga puloh



n 8 . 1
sg chap It

=1+
thirty-one

—
— e
—

tiga puloh satu

n 8 l07
Sa chap ji

=+=
thirty-two
=+ =

tiga puloh dua

n
Sanchap8 sa

e —
S —
kil —

thirty-three
=4 =

tiga puloh tiga

Sischap8

by +

forty

M+

empat puloh

3 8 1
Si chap it

i+ —

forty-one

W+ —

empat puloh saty

Go7chap8

T

fifty

i+

lima puloh

LakscHap8

~ +

sixty

A+

enam puloh

Chhit!chap®

+ -+

seventy

4 T

tujoh puloh



Poehlchap8

AT
eighty

J\
lapan puloh

Kauzchap8

L+

ninety

LT

sembilan puloh

1
Chit'pah
—5H
one hundred

]

sa-ratus

Chitlpahllengsitl

—H5Z —
one hundred one

B —

sa-ratus satu

1 1 :
Chit pah leng'5j|7
R
one hundred two

J=

sa-ratus dua

. 8
Chi tlpah1 chap it1

one hundred eleven

BT -

sa-ratus sa -belas

Nng7 pah1

— B
two hundred
—_ "

dua-ratus

n 1
Sa pah

=8
three hundred

ZH

tiga ratus



1 1
chit chheng

—F

one thousa nd

q:

satu ribu

1 1
chit chheng

—F—H" +—
1,111 (one thousand one
hundred eleven)

8 +—

seribu seratus sebelas

7 1
Nng chheng
— T
two thousand

dua ribu

n 1
Sa chheng

—
—_—
—it

three thousand

tiga ribu

1 1 y 8 o
chit pah chap it

1

2 1
Kau chheng
JL T
nine thousand

T

sembilan ribu

) oY | p—

1 7
Chit ban
— W ,
ten thousand )

sepuluh ribu

8 7
Chap ban

+ &

100, 000 (one hundred

thousand)
+ &

seratus ribu

8
Chap it ban'
+— %
110, 000 (one hundred
ten thousand)

+ -7

seratus sepuluh ribu



1 1 7
hit pah ban

—~HE
1,000,900 (one million)

" A

satu juta

1
IChit ci'-1heng1 ban7
—F®
10,000,000 (ten million)

F 7

sa-puloh juta

1
Chit ban7 ban7

—EB(—&E)

100, 000, 000 (one hundred
million)

— &

sa-ratus juta




$ — 8
g .13

1 7
It ho

—
1st ( first)
— H

1 haribulan

7 7
Ji ho

R

2nd ( second )
— H

2 haribulan

n 7
Sa ho

R /¢
3rd ( third )
=H

3 haribulan

LESSON
DATE

Al S

a f# RIKH
8 7

Chap ho

-+ 9T

10th ( tenth )

+ B

10 haribulan

7 8 7
Ji chap ho
T

20th ( twentieth )
— T+ H

® 20 haribulan

I d

n & 1 7T
Sa chap it ho

EE “f"" ﬁm
31st ( thirty-first )
=t+—H

31 haribulan

RAN2



1 38 .1 1
It geh it ho

| — A — 3t
§January 1st
- A —H

#1 haribulan Januari

| 3
§Ji geh sanho7

| — A =3
February 3rd
11— A =H

3 haribulan Februari

+— A=+
#November 30th

—A=TH

e2- pais- jit

1 3 n
| hap8 it geh sa chap8 ho !

§30 haribulan November

2 :
Le®- pai’- j¢!
EH—
Monday

A ® H

Isnin

2 3 7
Le = pai=- ji

2
Tuesday

X ® H

Thalatha

2 3
Le - pai - sa”

E =
Wednesday

A% H

Rabu
Lg-paﬁ- sﬁ

E B
Thursday

AR H

Khamis



2 3 ’
Le - pal — 99

E M A
Friday

& B H

Juma 'at

2 3
Le - pai - lak8

2 7S
Saturday

+®H

Sabtu

1 8
It geh

- H

January

= A

Januari

7 8
Ji geh
—_H
February

Februari

n 8
Sa geh

—_—

March

——

Mach

3 8
Si geh

g A
April

M A

April

7 8
Go geh

A
May

H A
Mei

8 8
Lak geh

-l
N

June

Jun

- 10 -



chhitlgeh8

= H
July

+ A

Julai

1 8
Poeh qeh
\ H
August

N\ A
Ogos

oz g
Kau geh

LA

September

LA

September

8 8
Chap geh

+ H
October

T A

October

8 1 8
Chap it geh

L
November

-

November

8 7 8
Chap ji geh

+ = A
December

T = A

Desember

1 .8
Chit jit

satu hari

1 3 8
Chit ko geh

— @ H

one month
— A

satu bulan

11 -




1 2 3
Chit le - pal

— 2 W

one week
— B [’
satu minggu

1 2 1
Chit tiam cheng

— ¥k o
one hour

— BF [

satu jam

1 1 1
Chit hun cheng

Y =
e g

one minute

— 4 [

satu minit

1, . 2 .
Chit biau cheng

— ¥ %

one second
— F>

gatu sa'at

g 7 1 1
Chap go hun cheng

+ 4o 4y

fifteen minutes

+ & 4

lima belas minit

n 8 1 1
Sa chap hun cheng

=+ 4 f

—

thirty minutes

=+t a

tiga puloh minit

2 2
Cha khi
N

morning

i

pagi

1 1
Tiong Nngor

i 4

noon

£

—

tengah hari

- 12 -



2 7
Ha ngor

T

afternoon
1%
petang

3 5
Arm mi

e b
night
&

malam

n ﬁ
Poa mi

4’
midnight

K&

tengah malam
1 .8

Kim jit

5%

today

A H
hari ini

5 8
Bin jit

SEIPS

tomorrow

Bl H
besok

( 3
Au jit

%R
the day after tomorrow
B #% H

lusa

1 8
Cha jit
HE K

yesterday

W H

semalam

2 8
Teng jit

Rl 2R
the day before yesterday

— B H

kelmarin

- 13 =




n .,8
Poa jit

4 R
half a day
¥ H

sa-tengah hari

7 8 385
Cha jit arm mi

FE R B L

last night

BE Bt

malam tadi

. .5 ..8 2 2
Bin jit cha khi

BHX &# Lk

tomorrow morning

B ¥

pagi esok

2 5 2 3
Teng e le - pai

A B4

last week

% i

minggu sudah

1 5 2 3
Chi e le - pai

= & 2
this week
A 8

minggu ini

7 5 2 3
Ee le - pai

T @ £ B
next week

* B

minggu akan datang

.1 5
Kim ni

e

this year

4%

tahun ini
5 5
Bin ni

] 45

next year

X F

tahun depen

- 14 -



7 5
Au ni

& oF

the year after next

B XF

tahun sa-telah tahun depan

7 5
Ku ni
£ 4

last year

% %

tahun sudah

2 5
Teng ni

R 47

the year before last

— B 4

AN I RIRISIQTCGIOLO1IG ) Qe

tahun sa-belum tahun sudah

Choon’ thi"
e
spring
&

Musim bunga

- 15 -

Ha® thi

2 R

summer

X

Musim panas

1
Chhiu thi
fk XK
autumn

%

Musim buah

1 n
Tang thi

% X

winter

£

h)
~

Musim sejok



LESSON 3
of ADDRESS

W

you

)R A [

awak

1
I

ftb

he, him
/4

dia ( bagi laki2 )

T s
= OR

4+ ;

1

|

ol

she, her

® %

dia ( bagi perempuan )

N

14

2 5
Goan lang

# A
we, us

A 2=

kami, kita

- 16 -



Lin®lang®

| X

§ all of you
b 120

§ kamu

Inllang5

ftls 4

{§ they, them
VE:
mereka

1 n
#Sian si
5 B
Sir, Mr.

tk(3A)

Chegu, tuan

3
Thai” -thai

KK
Madam, Mrs.

B (XAN)

Puan, Nyonya

Miss
¥ 3% B

Che'

7
Lau -pe7

S
father
X3 A
bapa

7
Lau -bu2

&} 7
mother

HtF 3 A

emak

1 n
Toa hia

elder brother

y

abang

- 17 -



2 7
Sio ti

/N 5B

younger brother

i

adek laki2

12
Toa chi

76 2H

elder sister

kakak

2 7
Sio be

73873

younger sister

1S

adek perempuan
n

Hia ti 7

L

brothers

R F

adek-beradek ( laki2 )

2 7
Chi be

RS

sisters

Bk

adek-beradek ( perempuap )

7
Tiong - hu'

F R

husband

x

suami

. 8
Bo

= I
wife

¥*

isteri
1 7 n
Ta - po kia

7T

son

B ¥

anak laki2

. -



tha - bo’ kia®

g

daughter

®

anak perempuan
1 1 2.2

Ta - po gin a

B % F
boy

Y

budak laki2

1 2 2 2
Cha - bo - gin a

¥ T
girl
%

budak perempuan

1
Soon a2

7 5

nephew

%

anak saudara laki2

1 2 1
2
Cha - bo soon a

& %

£

anak saudara perempuan

1 1
Chhin chheh
I

relative

K

sanak saudara
n 3

Kia = sai

gl

son-in-law

.

menantu laki2
7
Siml- pu

9%

daughter- in-law

"

menantu perempuan

- 1§



) 3

P w
¥ M &

2 8
Sim mih?

- BR 2
What?

T2,

Apa?

7 -2 8
Ui sim mih ?
=Rl

Why ?

{TE T30~

Mengapa?

2 8 5
Sim mih lang?
HE ?

Who?
T30

Siapa?

LESSON 4
EVERYDAY
LANGUAGE

j- ©) ﬁ ;il;iA]ARAN4
: A
8% M & TIAP ::;f,“

2 2 5
Li ho bo ?

R4 5 2

How are you?
TR DT,
Apa khabar?

7 2 5
Oe sai bo?

"L ?

Can you?

btz SHEZ TR,
Boleh -kah?

3 5
Ai bo?

T ?

Do you want it?
RIS A SR

Mahu -kah awak?

- 20 -



2 pr 9
o m ho?

7 AT 2

s it all right?

good morning
LR TECET

elamat pagi

7 1
Ngor an

s N
S
ood afternoon

A-H &
Selamat petang

5 1
Wan an

He %42
good evening,good night

A3 ( BRBEI)

Selamat petang,
Selamat malam

2 .
7
Chai hoe

B A
good-hye

33 H%6
Selamat tinggal

1
Chin hg

1B &
very good

E| LB 4

Sangat baik

1 1 1
Chha put to

=1L

almost

AL

Hampir

2 2 1
Kui tiam cheng ?

$ B 7

What is the time?

{TEET T,

Pukul berapa?

21 -



3 n
Chai ia

y IBTE]

know

%0 3

tahu

7 .1 . n
M chai ia

e
don't know

FL gy
tidak tahu

n 7
Chhia mng

8

excuse me

HEHEXA

minta ma'af

7. 3 .2
Boe iau =-kin

A~ R EK

never mind

BuvZHA

ta'apa

Tui3

3}
right

iIE Lv
betul

U
M tul

x
wrong

E Y
salah

7 7
Heng un

¥ &
lucky
&

mukor

: 7
Put heng

X i

unlucky

JEHRE

malang

- 22 -



1 7
Chin choe

1R %
B 3 lot, plenty

FERIZE

Banyak

Chhia che7.

A e

Please sit down.
FIFBLY T,
Sila dudok.

n2 1 5
Chhia lim te.

ELEX

Please drink your tea.

v ¥k ks
Taw,

| Sila minum teh.

n2 1 1 1
Chhia lim ko -pi.

an M IO BE o

Please drink your coffee.
E)Za—e—%uHksT
W,

Sila minum kopi.

n2 8 7
Chhia chiah png.
i Mo R o

Please eat your rice.
£ r#ii a8 LE, T
Sy,

Sila makan nasi.

n2 8 5
Chhia jip lai.
EE R

Please come in.
F35FBAY T,

Sila masok.

n2 1 3
Chhia chhut khi.

i H & o
Please go out.
V3 FHTAS-CT 3w,

Sila keluar.

- 23 -



n2 2 7
chhia kong o€.

Please speak up.
F3XBELTT v,
Sila berchakap.

n2 1 1
Chhia an cheng.

R o

Please be quiet.
Eifﬁ#ELf?éw,
Sila diam2.

n2 n5
Chhia kia.

3 IE °

Please go ahead.
EHISILE)Z.
Sila berjalan.

n2 ns 7 7 8
Chhia kia ban tam-poh.

FEB—BR-

Please walk a little slower.
P73 3 LW@K WETTHEY,
Sila berjalan perlahan2 sadikit.

- 24 -



2 17
Chhia kong® toa sia tam-poh.

A KB &R

Please speak a little louder.
ES5 T3P LABRETHELT: 3o,
Sila berchakap kuat sadikit.

n2 2 2 7 8
Chhia chau kin tam=poh.

=M — BE R e
Please run a little faster.
FI3FR 53D LESETT 30,

Sila lari chepat sadikit.

= 95 =



$ % 4% LESSONS
i %473  SIMPLE PHRASES

2 2 5
Li ho ba?

RGN 2

How are you?
HFILK T,
Apa khabar?

2 1 2 2 7 2
Goa chih ho, kam sia li.
R o - #EAR

I am fine, thank you.

TR TT. At T 0T,

Baik, terima kaseh.

M=-sai kheh khi,

AHER -
Don't mention it.

3B LELT

Sama?2,

1 n2 n7
| chai iu 7

LAV 7

How is he?

DD TS
Apa khabar dia?

- 726 -

T A ®
GRS 3

PELA)A
AYAT?

RANS
MUDAH



1 2 2 2 17
| chin ho, kam sia.

fib 1R &F o B e
He is very well, thank you.
HRARITRTY. AfES TR T,

Dia sangat baik, terima kaseh.

1 7 7.2 1 0n
Chit ui si Li stan si.

S RFEELHE
This is Mr. Lee.

CDABESATT,

Ini Inche Lee.

1T o7 3 3
Hit ui si Ng thai thai.

MAeLRFEARKK o

That is Mrs. Ng.

bDODABEAATY.

Itu Nyonya Ng.

3

3 -.n
si 17

n2 7
Chhia mng kui

mg b B ?

Please may I ask your surname?

DU DR eHZLTT3VETh,

Boleh-kah saya bertanya nama keluarga awak?

- 97 -



1 n3 5
pit si Ong.

flig 4 L o
My surname is Wang.

b1 LOBRIETT.

Nama keluarga saya Wang.

. h2 T 7T .05
Chhia mng toa mia ?

R
Please may I ask your name?

Pt D% eH L TTF 3T T

Boleh-kah saya bertanya nama awak’?

.2 .5 1 1
Sio mia Hua san.

/N 4% 3E I o
My name is Hua Shan.
FOE BEHEL T,

Nama saya Hua Shan.

15 7 2 .8
Chit e si sim mih ?

= e T pE v

What is this?
C LT T3,

Ini apa?

- 728 -



1 5 71 1
Chit e si chheh.

B A E
This is a book.

CNIRETY,
Ini buku.

.2 5 7 2 8
Hit e si sim mih?

2 R ?
What is that?
DL T O,

Itu apa?

15 7 1
Hit e si pit.

HRE o
That is a pen.

P~
Itu pen.

.1 1 T 1 2
Pit pang ti chheh teng.

EHAEFL -

The pen is on the book.

~YREDLILH V% T,

Pen itu ada di-atas buku.

- 29 -




1 1 7 1 2
Chheh pang ti toh teng.

s e L o
The book is on the table.
Xi3s— 7r0tLicd v ET,

Buku itu ada di-atas meja.

1 7 1 1
Toh ti tong ng.

HaEPR e
The table is in the center of the room.

F—TAREARORRILDH Y ET,
Meja itu ada di-tengah.

2 7 n 5
| ti pi thau.

A AE B o

The chair is beside it.
MFREODORR~L VD TT,

Kerusi itu ada di -tepi -nya.

|

1 n 1 2 1
Sian si teh kong chheh.
LEIERE o
The teacher is teaching.

EEBHLTHET,

Guru itu sedang mengajar,

8 1 1 nl 1
Hak seng teh thia chheh.
g EEE o

- 30 -



The student is listening.

AP TE T,

Murid itu sedang mendengar.

1 1 2 1
| teh sia JiI.

MmERF -
He is writing.
HRFEEPECT T,

Dia sedang menulis.

1 1 2 7
Goa teh thak chheh.
KEES ©
I am reading.
AREX FRATHET,

Saya sedang membacha.

7 5 1 n3 1
U lang teh chhui koa.
BNERIK o
Some people are singing.
ReH T A% T,

Beberapa orang sedang menyanyi.

R 1 1 7
Lai bin chin an cheng.

HiER%# o
It is very quiet inside.

B L TREHhTT,

Di-dalam sangat diam. -



7 7 3 2
Goa bin tai chha.

2T U

It is too noisy outside.

B ETIRNZE LT,

Di-luar sangat bising.

n 3 1 8
Thi khi chin joah.

RER# -
The weather is very hot.
AEZBVRETT,

Chuacha sangat panas.

Kiml_jitschinl leng%

& RBA -

It is very cold today.
AHBAEIZETT,

Hari ini sangat sejok.

7
Cha' jit®1oh®hod

FER T W o

It rained yesterday.

HE B (30312,

Hujan turun semalam,
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2 2 1.8 5
Cha khi chhut jit thau.

B EHKE °

The sun rises in the morning.

. AB0RAS,

Matahari terbit waktu pagi.

5 1 8 5. .8 n
Hong hng jit thau loh soa.

HZEABTH -

The sun sets in the evening.

& KGHR.

Matahari terbenam waktu senja.
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$ » @ LESONG  oF 2 & ey,
) l;} A FRIENDS )3 i# KAWAN, N

2 5 . 2 2 7
Ho peng -iu lu = gi
i M K R
good friends friendship
By vk E &
kawan2 baik persahabatan

n 5 2 7 1 5 . 2
Phai peng - iu Goa kok peng - iu
R K Sh B AR K
bad friends foreign friends
R AGE 5B D RE
kawan2 burok kawan2 asing
3 5 . 2 7 5 2

Choe peng -iu Lau peng - iu
i AR & Eiid
befriend old friends
KEEZKS H X
berkawan kawan2 lama

- 34 -



1 1 15 5 2
Chit e si goa € peng = IU.

R MM K-

This is my friend.

r DARBRBDEATT,

Ini kawan saya.

1 7 715 5 . 2
Hit ui si |1 e peng = IU.

1B pr 2 fb A

That is his friend.

HOAREDOEATTY.

Itu kawan dia.

217 7 5 7 2
Li u lua choe peng = iu ?

RELZDVHK?

How many friends do you have?

DUILBRKEGTAD Y T 90,

Awak ada berapa orang kawan?

15 5 2 3 2
Goa e peng - iu thal chio.
EWBRAE KD -

I have very few friends.

X RAPEATH TE A,
Kawan2 saya sadikit sahaja.
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7 5 2

1 .

| u
R ERL Moo
He has many friends.

HARABRLD Y 2T,

Dia ada ramai kawan.

1 1.3 7 198 5 .2 7 2
| beh kai -siau chit € peng = iu ho goa,

WA — R T

He wants to introduce a friend to me.

BRAICKA BN LT 5,

Dia hendak mengenalkan sa-orang kawan kapada saya,

25 5 .2 3 n3
Li e peng = iu kui si ?

YR EEH ?

What is your friend's surname?

bUTDORZEDORIM T,

Apa nama keluarta kawan awak?

2 5 5 .2 3 o
Goa e peng - iu si Tiu,

KM K &% -

My friend's surname is Chang,

HOREZEOHBETT

Nama keluarga kawan saya Chang.
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2 11 7 7 5 , 2
Li kapiSl ho peng - Iu.

R FR il %= :4f A e

You two are good friends.
bttt Al & WEKETT,
Kedua2 kamu kawan baik.
) i 7 2 1 1 2 5 g 5

2 : T .
Goan lang long si sio bat chin = ku e peng - iu.

RE 2R ERANMNK -

We have known each other for a long time,

AERALAEECHDORATTY,

Kita sudah lama berkenal2an,

5 2 1 1 1 7
Peng iu chi kan eng kai ho snong pang - mang.

Rk zM Bz LML -

As friends, we ought to help each other.

KARFEC B4 bR L Y XA,

Sa-bagai kawan2, kita patut bertolong2an satu sama lain.

1 7 5 2 2 1 1
Ue peng - iu chin tzu-su.

AR KRB R -

Some friends are very selfish.

REDH L AK A By 5 b T T,

Ada kawan sangat mementingkan diri.

= 37



2 1 g :
U7e5pen95' iu chin khong -kaiq
# i B R R R

Some friends are very generous.

H o RABER LHEHTY,

Ada kawan sangat murah hatl.

8 5

75 5 .2 .l
iy chin jiat - cheng

U e peng -

Gl K BREAR
Some friends are very kind.
»orRABKE MR LTT.

Ada kawan sangat ramah tamah.

7 3 2 5 3 8
JSpeng’ - it khoa khi bo khoa 1oh »
M KELFRET
Some friends only look up to the ric
people.

bbiﬁm&ﬁbﬁwv%ﬁﬁLﬁzk%Ef

dan mem¥

h and 1ook down on pof

Ada kawan memandang tinggi kapada orang kaya
dang rendah kapada orang miskin,
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1 2 .95 . 9 7
quspeng - ju chin kiau - nqo

% i KRB B
gome friends are very proud.
AOKECRBTIH T,

Ada kawan sangat sombong.

75 5 7 .. 2 1 5 2175 5 )
Ue lang si chiu bah peng - iu u e lang si7hwan lan chi1

1
kau.

EMAEBARK  BWARE®HZ X% -

Some friends are not helpful. Some people are friends in
times of need.

HObbBEVRADRDNITE 2 LoBORADICET,

Ada kawan palsu. Ada kawan asli.
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g x % LESSON 7

T xx #® PEA
3 6F TEACHERS * 4

2 1 o 7 1 7 3 1
Tan sian-si si chit ui kau su.

B A R L 6

Mr. Tan is a teacher.

B3 AREETT.

Enche' Tan sa-cvrang guru.

5 1 n 1 5 3 3 1 3 1 5
Lim sian-si ka Lim thai-thai si kau su bo ¢

AR K KR BB 2

Are Mr. and Mrs. Lim teachers ?

A EARERER DL LT

Ada-kah Enche' dan Nyonya Lim guru?

L3 5 l3 53 7 5 1 .n 7 .7
Lim thai-thai si, Lim sian=si m si.

KRR BHELERLE .

Mrs. Lim is a teacher but not Mr. Lim.

%kk@%éf*ﬁ“iﬂsambﬁwi?,

Nyonya Lim ada-lah guru, tetapi Enche' Lim bukan.
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3 19 1 ! . .
Kau su e kang chok chin tang.

s i 00 T AEAR S H o

A teacher's work is very difficult.

A OEERARIH L,

Pekerjaan guru sangat susah.

5 7 7 7 . 17 5 3 3 1 5 1 1
Ken lo, hu chek jim e kau su chai poe e chit tai

g BEERNAMEBEE T —HK o
The hardworking and responsible teachers educate the next

generation.

B HEERD D5 L RROEREFTEY.
Guru2 yang rajin dan bertanggong jawab mendidek
keturunan.

.5 n 7 .7 15 3 1 17 5 2 1T
Pin -toa boe jin chin e kau su gor lang chu ti

WMIEABENEEBREANTH o
The less serious teachers do not help the students.

ji-.‘;kﬁ RETHCTHCAAERBAEEPRESFTHICE %

Guru2 yang malas dan tidak bersunggoh2 itu menyesatkan
murid2,
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1 3 8 1 3 2 5

76 3
y e kau su khng hak seng choe ho lang’

£ i 2 B B R A A
Some teachers advise the students to be good

£ 5 EBEEITRCAL LS & 51084 | 34

Ada guru menasihati murid2 menjadi baik.

Q

3 1 n 7 7 1 5 8 1
Kau su hoa hi eng kang e hak senge

g p B kR T I B e
Teachers like the students who work hard.

AR IHBETLERDBTETT,

Guru? sukakan murid2 yang rajin.

3 1 1 _ 5 1 8 1 .1 1 7
Kau su chin giam siok, hak seng chin an chenge

R A B4R TR -
If the teacher is very stern, the students are very quiet.
SerE ik A T NUTERE 3K BB TY.

Guru itu sangat keras dan murid2 itu sangat diam.

1 5 1 7 3 5 ¢ 2 1 1 3
Ong lau su siong kho cheng m chun pi kong khos

EEM LR AR IR
Before the lesson, Mr. Wang does not prepare h
FLAEBEBROWMIITEE » LEE A

Sa-belum pelajaran, Che'gu Wang tidak menyediak?®
pelajaran-nya.

is lecture
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Hak seng m chal kau su kong sim-mih,

g A R B FRE S AT
The students don't know what the teacher is talking about.

2k (3R AED] R LIZ D05 ) 284,

Murid2 tidak faham apa yang di-katakan oleh guru itu,

75 8 3 1 3.1 .1 1o 2 1
U e kau su ka chheh jin chin, chin oe kong chheh.

HHHEAERE » Eg#E
Some teachers teach seriously and know how to teach.
;ﬁ;%iaiﬁﬁ Bii#x 33, HER¥LY #hsT
"

Ada guru mengajar bersunggoh2, mereka tahu bagaimnana
mengajar.

%
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% A @ LESSONS

2\
¥ 4  STUDENTS Rty

i MURIDzANS

3

3 1 1 7 3
Hak seng teh siong kho.

R o -

The students are listening to their lessons.
2AEIERLPEHCTCET.

Murid2 itu sedang belajar.

8 17 2 5 7 3 2 2
Hak seng ti chhau tui siong choe cha chhau.

Bk 7E R bR R

The students are doing their physical exercises on the
field.

¥ Ag GESE CTHhEEL LTT T,

Murid2 itu sedang mengadakan senaman di-padang.

75 8 1 2 3 T65 8 1 a
U e hak seng cha kau, u e hak seng oa kau?

AMEAERS . A& &£EZ -

Some students come early,and other students come late.

KO¥ERRR T, Ro¥d B RKET.

Ada murid2 datang chepat, ada yang datang lambat.
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g 7 3 ‘1 1 5 8 1 8 9
chap ji he i - ha e hak seng thak sig oh?

Fom U TR AN
students below the age of twelve study in primary school.
FoAUTOEEIDNEFRTHEL T T,

Murid2 yang umor-nya di-bawah dua belas tahun ity belajar
di-sekolah rendah.

8 2 31 . 7 5 8’ 1 8 1
Chap ji he i - siong e hak seng thak tiong

LB PN EEERE

students above the age of twelve study in secondary school.
+= A UL DA HFERTHEL F T,

Murid2 yang umor-nya di-atas dua belas tahun itu belajar
di-sekolah menengah.

8
oh,

7T 85 8 1 5, 11 3 7T 17 8 3 2 79
Toa oh e hak seng ni leng to so ti ji chap he cho iu.

KENBLEEBRZHRE_THEER -
The students who are in the university are usually about
twenty years of age.

K¥EEREF_TARETT.
"Penuntut? di-universiti biasa-nya kira2 dua puloh tahun
umor-nya. :

75 8 17 1 5] 3
Ue hak seng u ke - teng kau - su’

ANEAEEREHRM -

Some students have home tutors.
RoERIEERTHED Y T 505

Ada murid yang ada guru keluarga,
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7 5 8 1 5

y e hak seng bo .,

HAraetrf -

Some students do not have home tutors.
FEHE O EES D VT,
Sedangkan yang lain tiada.

3 3 8 5

715 8 1 T . o1 5

U e hak seng che khi - chhia khi oh = tng
G0 B E R B

Some students go to school by car.

% %A HBETEE LTI
Ada murid2 pergi ka-sekolah dengan kereta.

1 3 8 5

7 5 8 7 1 8
chhia khi oh =tnge

1
U e hak seng che kha -tah

FWEEBRME FLE -

Some students go to school by bicycle.

BAFAEBEIZETE T T,
Ada murid2 pergi ka-sekolah dengan basikal.

1 8 1 1 2 1 7 8 1 1 T
Kang thak seng su iau chit bin thak chheh,chit bin
choe‘g kangcl

THEAFE —HEF > —mwL -
Some students have to work and study at the same timeé:

%o ¥R S B0 M L0 g i 0 2 A

Ada murid mesti bekerja sambil belajar.
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g n # LESSON9 2 7 3 PELAJARAN 9
i YEARS 5 TAHUN

2 3 8
Ch;tlni5u7kui ko geh?

—EEMEA

How many months are there in one year?

—FRMDH DY Th,

Ada berapa bulan dalam satu tahun?

o 7 8..7
Chitlni u chap ji ko3geh8,

—FEH+EA o

There are twelve months in one year,

—FR3T_EADY T3,

Ada dua belas bulan dalam satu tahun.,
.. 1.5 7. 5 7..8
Chit'ni u loa choe jit?
—EHEL DK
How many days are there in one year?

—FRMHED 9 F 39

Ada berapa hari dalam satu tahun?

.. 1 .58 7 n
Chit'ni®y’sa pahl1ak8chap®gojit ®,
~FE=ZBHARATHEREK -

There are three hundred and sixty-five days in one year.
—$BZHA+EETT,

Ada tiga ratus enam puloh lima hari dalam satu tahun.
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w 3
Chitlni5u7kui2 kui ?
—FEH K F T
How many seasons are there in one year?

I REODEEHTD Y T I,

Ada berapa musim dalam satu tahun?

Chitlni5u7si3kui3.

—FEHFWMZFE o

There are four seasons in one year.

—E£13Wo0FEHBD Y T3,

Ada empat musim dalam satu tahun.

3
Toh®silkui?

oz ?

What are the four seasons?

N L 3T ATTh,

Apa-kah musim2 itu?

Chhun! he chhiu}l tang!

%‘E‘ﬂ(‘go

The four seasons are spring, summer, autumn and winter.

. E. . £TT,

Musim bunga, musim panas, musim buah dan musim sejok-
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chit T kui o geh7
CEARMA

How many months are there in one season?

_H0FHRIRA T,

Ada berapd bulan dalam satu musim?

n 3
Chi tlkui3 u'sa ke geh8 .

~FZH=MA

There are three months in one season,

—oDFEHIIZMEHA TY,

Ada tiga bulan dalam satu musim,
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5 + # LESSON 10 % +
p MONTHS g sy,

2., 8
Chit1 ko3geh8u7kU| jit?

—@EABEHER?

How many days are there in one month?

—E A TH T,

Ada berapa hari dalam satu bulan?

8. .
Chit1 koagehsurlsan chap _jlts.
—®MAE=1TXK"
There are thirty days in one month,

—@AB=THETT,

Ada tiga puloh hari dalam satu bulan.

( .. 8
Toa geh8u75an chapsitl_jit,8 siozgehau,’san ChaPSJ't'
xAE=t+—-K /I NRA=ZTX-
Some months have thirty-one days and some ha
days.

XORRZ+—H, AOHARETHTT.
Beberapa bulan dda tiga puloh satu hari, beberapd pulé!
ada tiga puloh hari.

ve thirfy
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Ji7 gehs uj ifzchap'7 poehlj it8

- B y - + ALK o

There are twenty-eight days in February,
— A= +/\BirTT,

Ada dua puloh lapan hari dalam Februari,

8
Hian5chye7si7toh1chi tlgeh 1
HAERM—H ?

which month is it now?

ARTHA T,
Bulan apa sekarang?

7 .7 1
Hian® chye si poeh gehs-

HAER/N\AH -

It is August now.

A3NRTT,
Sekarang bulan Ogos.

2
Teng k03geh8si7kuizgeh§1
tEARER ?

What month was it last month?

ZARITE T,

Bulan sudah bulan apa?
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Tengz kosgeh-ss i7chhit? gehee

rtEHAREA -

It was July last month.

EABEATTY,

Bulan sudah bulan Julai.

8
Chengskosgehss it tohlchitsgeh?
BMMEARERM—A ?

What was the month before last?

% QA RHA T T,

Bulan sa-belum bulan sudah bulan apa ?

: 8
Cheng5 ko gehss i’ 1ak® geh.
RiME A RENSXA o
The month before last month was June.
ZAABKHE TS,
Bulan sa-belum bulan sudah Bulan Jun.
7 2
E kosgeh 8'5i7kui gehs?
THEHAREH
What month will it be next month?

X H A T30,

Bulan depan bulan apa?
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2. 8
E7K03geh85|7kau geh .

TEAREILA o

Next month will be September,

A BMALATY,

pulan depan bulan September,

.8 .8
au ko 2geh®si7 toh! chit” geh?

mEAEM—AH?
what will be the month after next?

BXRHA QFTA T,

Bulan sa-telah bulan depan bulan apa?

8
AU’ ko® geh 8si7 c:hap8 geh ,

“MEAET A
The month after next will be October.

FXA T H T,

Bulan sa-telah bulan depan bulan October.
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#+ —#% LESSONI b4 3¢ o

| DAYS B HAR) A

1 8 7 .2 ,2 5
Chit jit u kui sio si?

— RN 2

How many hours are there in one day?

— H (X TER 8 T3 0,

Ada berapa jam dalam satu hari?

. W . 8 .3 .2 5
Chltl_}lt u J|7chap Si sio si

—RAEZ T W/IEF o
There are twenty-four hours in one day.

—HR=-tTHEE T3,

Ada dua puloh empat jam dalam satu hari.

Chitljit8u7 chitlpogn si?jitssii
—RE—FLEHAX o
Half of the day is daytime.

—Hotpurk Ty,
Sa-tengah daripada sa-hari ada-kah waktu siang.

5 , . 3n 7
Leng chltlpoa Si missis.

=R B o
The: other half of the day is night,

4M#mmwt

Sa-tengah yang lain wakty malam
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g 7 .2 T
Kim-ljit si kui ho?

A K R s o8 7
what is the date today?

ABRTHTT A,

Berapa haribulan hari ini?

2. 1
Kimlj i tssi7 si 3geh8kau ho ,
AKZMH LK -
Today is the ninth of April.

ABREALBTY.
Hari ini empat haribulan April.

, Cha7_i i tas j Si 3geh 8poeh1 ho7,
ERZD A J\HE o

Yesterday was the eighth of April.

HHIEANBTLL,
Semalam lapan haribulan April.

Cheng® ji t®si" si® geR’ chhit! ho',
MR &ZmAL 5 o
The day before yesterday was the seventh of April.

—FHBEWALETLT:,
Kelmarin dulu tujoh haribulan April,
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; 8 8 7
Minsjit85i75|ageh chap ho,

k2 MAT 5 -

Tomorrow will be the tenth of April,

HEWRWEAT+HTT.
Besok sa-puloh haribulan April.

. T |
0u7jit85i7si3geh8chap8|t ho ,

gREMA T — 5 -
The day after tomorrow will be the eleventh of Apri],

e BEWEA+—HTTY,

Lusa sa-belas haribulan April.
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‘]"':‘ﬂ LESSON 12 3‘-'*‘ Sl ; 3 PELAJARAN 12
i 3 TIMES B P MASA

cnit'sio?siou’1ak®chap® hun' cheng!

_NEHE ST s o

There are SiXty minutes in one hour.

—EER ST TE.

Ada enam puloh minit dalam satu jam,

Chi ¢ hun1 c:heng1 u7 | ak8<:hap8 biauzc:heng.1
— M EA N TR E

There are sixty seconds in one minute.

—43T8TY,

Ada enam puloh sa'at dalam satu minit,

= . S 5 1. 3 3 1 1 2
Chenglpnozsuong e tngsch-iam kio choe hun chiamte chiam1

kio3choe3si®chiam!

R kMR e B g o K EF Y MR B -

On the clock, the long hand is called the minute hand, and

the short hand is called the hour hand.

Frat DR\ HI 4. BV drst Lt RiXnE 4,

Dalam jam, jarum panjang di-panggil jarum minit, jarum .

pendek di-panggil jarum jam.
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N 1 ., 2
Kangllan95°h°e3kan91Ch't _||t8poeh sio sis.

IA{&S{I—*ﬂi/\/J\B% °

In one day, the workers work for eight hours,

#EB3—HIN\BERTS ET,

Dalam satu hari, pekerja2 bekerja sa-lama lapan jam

1 . 8 .3 .
Chit lez- paiachoe3kan915'30hap Sl 5'02 Sis-
_ B H TN

In a week, they work forty-four hours.

HE BN+ W s ET,

Dalam satu minggu, mereka bekerja sa-lama empat pyq
empat jam.

. . .5 3
Hakssengl mui_sj i t%s iong5 kho3si 3s |ozsn ,lengsuqkho goaqwa7
tong ‘chitlnngTsio“s i
B4R | BRI INEE 0 BAARRANEE— ~ T/
Every day, the students attend their classes for four hours.
They have extra activities for one or two hours.

FHEEIHEBHORESLD VZET. €TDIENI—,
"R ORNEESD Y T,

Tiap2 hari, murid2 belajar di-sekolah sa-lama empat jam,
sa-lain daripada itu, mereka ada kegiatan tambahan 8a-
lama satu atau dua jam.
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2 .5 75
3 5 il 5 .
U7e 1ang chin chun si, u e lang b°e7Chungzsis.

ﬁ%kﬁﬁﬁ?ﬁ%Axéﬁo
gome people aTre very punctual, while some are not

s b NSTOHOCADD O F T,

ada orang sangat tepat masa-nya, tetapi ada yang tidak

Je¥1angPkong? si®kan' chiu'si"kim' chi®™,
ﬁE{]Aﬁ:ﬁFﬁﬁm%ﬁ% )
some people say that time is money.

s ABERELY LT,

Ada orang kata masa ada-lah wang.
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g4z LESSONI3 5= n
= PEL

fly_i_{ ﬁ.%& PRACTICAL s p AJAR
CONVERSATION RO BERULAN

Chitle si7goa2e sio’ti.
= R o
This is my younger brother.

DR DFH TY.
Ini adek laki2 saya.

I1 es'miaskio3 choe3 luz\«lah%
Moy % 7 R E

His name is Yu Hua.

BOLEMBRELCCTT,

Nama-nya Yu Hua.

2

GosZkhia’tiT sian®chhi’, 1"khiaTti7tinl1ail
HAE AT EESHEE -

I live in a city, and he lives in a town.

REFHRECEATHET. RIHZEA TVE7Y,

Saya tinggal di-bandar dan dia tinggal di-pekan.
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9 .1 kangllangs, ils i’ sengll 12 1ang?
sl
~EIA’ {J@%fgj_)\°
ﬁ ﬁa worker' and he is a businessman.
] am

’[}F%Iﬁ <3 0 1B BATT.

a-0rang pekerja dan dia sa-orang saudagar,
Saya Sé=

7.1 5 .1 .7 .1 .7
ChitBPUHIChhehlsi i e, hit ki pit si goa’e®
Eﬁ%%{ﬂlﬁl‘] » MEERREM -
This book is his, and that pen is mine,

L OAREDTT. dORVBADTY,
Buku ini buku-nya, pen itu pen saya.

Li25i7inlto Iangs,- ilsi'7 Ma-z-laislangs, goazsi7 tngzlang?
rEMEN BEBERAN R EA -

You are an Indian, he is Malay and I am Chinese.

PulBA Y FATT. He=v—-ATT. BRRFEA
T3,

Awak orang India, dia orang Melayu dan saya orang China,

.8 .8, .M. ,. .7.1
Chit mlhsklanzn I|7e2a Si i es'z

ERAER RN ER M 7

Is this yours or his?
KB Ul DTThENR L IHOTTh,
Barang inj barang awak atau did?

= B =



7 5 7T ..
M"isi? goa2e§ azm7si7 i:l e5, Bl leng goa Cf"n tle |
AR FH WA 0+ S PR -

It is neither mine nor his. It belongs to someone elge.

fym%@f%\ HODIDTID VIHA, @iﬂ;@}\%

Bukan barang saya atau dia, ia di-punyai oleh orang lain,

|_i2 5 i'zgoaze5 chu3pi3n, i} S i7 goazeschh int chhek}
wERME - M2 TR B
You are my neighbour, and he is my relative.

bul- R OPRATT, HEIROBK T,

Awak jiran saya dia sara saudara saya.

Sia7sian!si2 u7langsbeh]lai5ki3nl i2
i A A ANERREAR -

Mr. Chia, someone wants to see you.
HIA, b hiiisdeLizv% 5T,

Enche ‘Chia, ada orang nak jumpa awak.

"si"simmih®1ang?? Chhian2jip®1ai®
fit & 5 2 3 i k-

Who is he? Please come in,
ETTh, 3520 TH 3
Siapa-kah dia? Sjla masok, °
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|75i7 Eng1 kok! 1ang? goa’m'bat! i1
pEEBEA KRB M -
He is an Englishman, I do not know him.

JREBATT. B el Y 2ea,

pia orang Inggeris, saya tidak kenal dia,
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1 K

Li2khai” ti” toh! 1oh
VR AE 7E IR B ?

Where are you living?
DU ECILEATC T

Di-mana awak tinggal ?

coalkhia’ti” hiun! chhng?
I HE AT o
I am living in the countryside.

ARHIZEATH T,

Saya tinggal di-kampong.

e 1ang®khia’ti” s ian® chhi” u7e51ang®khia®ti” hiun' chhns:
A B TE S T 2 A A A 2E AT -
S;)dme people live in the city and some live in the country-
side.

b5 ABFHILEATC2F, »sAREFCEAT

z7.
Ada orang tinggal di-bandar, ada yang tinggal di-kamporé
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R B
5 chhi’ Jkhia ke chin chiat} khong! khi’boe” sin! sian?
i RARBE R B

y is very crowded, and the air is not fresh.

Gian
g
The cit o |
FEARERLTHY. EREFH TR v 304,

pi-bandar sangat penoh sesak dan hawa-nya tidak berseh,

4iun! chhng® e%to”107bo%ho? kau' thong! boe”hong! pian’

g b 0 3 B TR 0 B SHR o

In the village, the roads are not good and there is not much
traffic.

L0 $C DYV ERA, RBRIFRETT.
Di-kampong, jalan2 tidak baik dan lalu lintas tidak banyak.

Lizchhuae5 chi'a3nmng5ti7 toh' chitlpeng]?
REWIEMAE M —F ?

On which side of your house is the front door?
bUIOXRDEFE b ofilT 3.

Pintu depan rumah awak di-sabelah mana?

Goa® chhue® chi a%hng®hiong® be? 107
EEWEMABK -

The front door of my house is facing the street,

BORDEFIAE Y ICE LT3 T,

Pintu depan rumah saya menghadapi jalan.
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ln 1 2
Goazr;hhusti'7 soa pho teng.

ﬁ%ﬁ&ﬁﬁ°

My house is on the slop

ﬁoiumﬁbbiio

Rumah saya di-lerengan bukit.

e of a hill.

7 1
l‘,hh?"c:heng5 o ho' chhusau-7u 504 -

pRAE BRAW-

In front of the house there is a river. Behind the house the,,
is a hill.

FoW@NBd Y. BE B BDV T,

Di-depan rumah ada sa-batang sungai dan di-belakang-ny
ada bukit.

ke' 1ai° chenglu7ki_nglch iolchhiu?

FEBEETRY o

There are banana trees planted outside my house.

ROMIIZZ AT FOABD VET.

Ada pokok2 pisang di-taman di-luar rumabh.

, 8l
Chhu3au5e5l iu’lian® chhiu7ke7ang5m01 tan! chhiu'7si7s|ok I
hngs chude?
BEAMBEMNIE IR BREEN
The durian and rambutan trees, which are behind the housé
belong to the owner of the garden.
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ia)&tj)bl‘")'f.‘/l:?'.‘/ :
2 7EVBEOHREZEDID

pokok?2 durian dan rambutan di-belakan
g rumah ity
di

h tuan kebun. .
-punyai

olé
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REBEEDON? |
How many people are there in your family?

Ul DEEBBAATT D,
Ada berapa orang dalam keluarga awak?

Goazchhu3u7chhi t7e | ang?

axAELBA-

There are seven people in my family.

AROREREATT.

Ada tujoh orang dalam keluarga saya.

L2 Tkui2 eShi&l ti7 chi’ be™?
R %@ % BK?

How many brothers and sisters do you have?

Ut BAETATT

Ada berapa orang adek-beradek awak?
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7 . .15 . 2
£ 7chi'c1e5'coa hia, chit e’sio ti, chit e toa chi
i%%@%%’*@%%’—@mﬁm~@ﬁﬁo

one elder brother, one younger brother, one elder

[ have .
and one younger sister,

sister
wﬂk%“%*kJﬁ~A,%—AbD§T,

saya ada sa-orang abang, sa-orang adek laki2, sa-orang
kakak dan sa-orang adek perempuan,

g 1 5 2 3
Li kim ni kui he?

A EER T
How old are you?

Hut @A T,

Berapa umor awak?

2 .1 3
Goa kim nissan chap8 he.
K4FE=1,& -
I am thirty years old this year.

AIAE=TAF T,

Umor saya tiga puloh tahun.

2 1 5 1 83
Li si choe sim mih &%

IRI T/ B H B% »

What is your work?

it DBEFRT T,

Apa pekerjaan awak?

= §9 =



2 7 3 1 3
Goa si choe su ki,

® R EL o
I am a clerk.

LIEKETT.

Saya sa-orang kerani.

2 T /A S
Goa lau - pe si siong jin,

BXBELEEA

My father is a trader.

ROREBATT,

Bapa saya sa-orang saudagar.

2 7 m 7 3 1 25
Goa toa hia si choe seng li e.

REFHELEEA -

My elder brother is also a businessman.

ROILBIBHATT.

Abang saya sa-orang saudagar juga.

2 7 2 7 3
[ . ] 1
Goa toa chi si kau su.

KEE R
My elder sister is a teacher.

Roti4 LTt

Kakak saya sa-orang guru.
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o5 2 7 7 1 8 8 .
koa € sio ti ti tiong oh thak chheh,

My younger brother is studying in a 8econtury school.

#0% 3 FEcHmE e LT %3,
Adek laki2 saya belajar di-sabuah sekolah menengah,

toa e sio be a be jip hak hau.

Ak ERAE E£2K -
My younger sister has net started school yet,
AOK B EHERANL TR RA,

Adek perempuan saya belum mula bersekolah lagi.

27 25 22
Li u kui e gin a?

A XMEETF ?
How many children do you have?

DELBFADFELED VT30,

Awak ada berapa orang anak?

27 75 1 1 207 pn 5 1 2 2,
Goa u nng e ta po kia ka san e cha bo kia

RAHMERSEFN B4 T -

I'have two sons and three daughters.

BRZADEF L= A0B0dH 0 2T,

S8ya ada dua orang anak laki2 dan tiga orang

Perempuan,

« T =

anak



25 7 2 3 2 2 ; 5
Goa e pe bu tui gin a boe gjan keh1

R X EHETRE® .
My parents are not strict with the childre
n,

RORBRFHIA LTRAT 5 , te,

Ibu-bapa saya tidak keras kapada angko

(Y

1 5 7 2 3 3 3 2z 9
I e pe bu thai ke thjan gin a,

R XERBEREF -

His parents love children too much,

BOLR IARLE s AT &j(f}j@:qﬁmgt
R o

Ibu-bapa-nya terlalu manja-kan anak2,

256 7 2 1 17 2 3 2 2
Li e pe bu chin oe koan ka gin a.

MEOXEBREEHEZ F -

Your parents are capable of educating the children,

DU OB FReHFTHE LS.

Ibu-bapa awak pandai mendidek anak2.
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P ESONIE X
- . . UPA
?@';’.fﬁ EI\/F[-‘_ERYDAY 0% 4% SA-TIAPHANRI
L
5 2 3 7 1 2 5 2 ¢ 4

Goazespeng iu tui goa kok tng lai,qgoa beh khi behi thau5

11
chiap !«

M AEINB IR » TSRy

My friend has returned from aboard, and I want to go to the
harbour to welcome him.

HORABINED & J7 - TR E Ute, B~ 2 dm
2 T80T,

Kawan saya pulang dari negeri asing, saya hendak pergi ka-
pelabohan untok menyambut dia,

7 8 n 2 . 2 7T 3 g 5 1
E tau sa tiam cheng, goa beh khi beh thauy chiap chu

TESBEREEBEE LR .

At 3 o'clock in the afternoon, I want to go to the wharf to
welcome him,

FEIRIA @ F SR W 2147 84 Ve,

Pada pukul 3 petang, saya hendak pergi ka-pelabohan untok
menyambut dia,

)
n.

o 3 2 T

Min cha goa beh N 1] !

3 1 1
khi pe ki tiun chiap pe ki,

HERR LRk R .
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W

row morning, I want to go to the airport ¢, -

TomoT ) ‘ . .

g E of. BRI~ EELEAT s 10y, hig,

Besok pagi, saya hendak pergi ka-lapangan terbang
Unk&

menyambut dia.

2 2 2 8 2 1
Li kui tiam chiah chachhan?

fr 4% B e R

At what time do you eat your breakfast?

bt 38 TRETRHICRNZI T,

Pada pukul berapa awak makan pagi?

2 1 2 8 2 1
Goa chhit tiam chiah chachhan.
k+tEBEEREE -

I eat my breakfast at seven o'clock.

iz BB R 2 AT T,

Saya makan pada pukul tujoh.

2 7 1 8 8 7 1
Li ti toh loh chiah ngorchhan?

IR 15 36 B W OF 4 2

Where do you eat-your lunch?

bR TEITRPE~NT T,

Di-mana awak makan petang?

2 7 7 . 3 8 7 1
Goa ti png tiam chiah ngor chhan.

E R E I F R -
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[ eat ™Y lunch in a restaurant.

gL 7V TEIRERNT T,

gaya makan petang di-restoran,

9 2 1 8 2 8

R R AT T

what do you eat for your breakfast?
pul ¥ T E LT 2R~ g s

Apa yang awak makan bagi makan pagi awak?

2, 2 1 8 1 7 17 1 7T 5 7q

Goa cshachhan chiah koe nng, mi pau ka il s liml kolpil
7 .1

ka gqu ni.

RRREBE ORI - BRI .

I eat eggs, bread and butter, and coffee with milk, for my
breakfast.

HIRE LTRRI, ~Z2— Do fz . SA2DA
fra—e— i t:s %3,

Bag1 makan pagi, saya makan telor, roti dan mentega serta
kopi dengan susu,

T 37 5 15 5 1. 5

Hian chai si mi chhan e si kan bo?
=]

B R AR RS S

Is it time for dinner now?
/_3\ % -,
~ \ﬁﬁ@ﬁrﬁﬁ T‘Tﬁ)o

Sudah- . '
h-kah sampai maga untok makan malam sekarang?
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7 2 2 8 . 2 3n 8 5
- Si, gun lang lak tiam poa chiah michhan]

2o TN Bk .
Yes, we eat our dinner at half past six,
B, BZEBSREFHIIRE 2R 5
Ya, kita makan malam pada pukul enam Sa-tengap
) 1 2 7 ?
Mi chhanli hoa" hi chiah'sim mih 7
e | (R 3 B s 4 gE e
What do you like to eat for your dinner?
DUTEB TR E LTT 2R~ THhi,
Apa yang suka awak makan bagi makan malam awak?

2 o 7 . 8 7 1 8 8 5 5 17 1
Goa hoa hi chiah png, in ui chiah be long i iau,

CERIE R 0 OB A SR

I like to eat rice because I still feel hungry after eating por-
ridge.

I TR ZERIICTT, W HERS S0 FT0T
TTThL,

Saya suka makan nasi, sebab saya maseh merasa lapar sa-
telah makan bubor.

5 5 2 17 )

-

Mi si 1i koh u tiam sim bos?
M2 REH BB 2

Do you have supper at night?

DUEIIEBPR~F T,

Ada-kah awak makan waktu malam?
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757 5 5
USiU,usn bo.
e AR

gometimes I do and someti
etimes I d
on't,

g RNRHTERD DT, BALGE DS Y
7.

ada, kadang2 tidak

Kadang?2

- 717 ~
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| L
Where are you going?

pistr@ e MTSEC A TFo,
Ka-mana awak pergi?

2 7 3 7_n5
Goa beh khi chhi tiu.

RE LTS
I am going to the market,

FARABATL EHTY,

Saya pergi ka-pasar.

23'17n575
Li chhu 1i chhi tiu hng bo?

REBETHER ?

Is your house far from the market?

b it DR BT L T,

Jauh-kah rumah awak dari pasar?
] 1 1, .1 1 2 T
Chha put to chit kong li lo.

EAL — OB B o

- 78 =
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My house is about a kilometer away,

LOFEKRE2F @ BN T34
L;beh kurang sa-Kkilometer,

9 7 3 7 n5 3 2 8
Li beh khi chhi tiu choe sim mih ?

IR 3T 3 O BR e
Why do you want to go to the market?
XS SHE GE e rt-5 MUNOL & ' N

Mengapa awak hendak pergi ka-pasar?

2 7 3 7 n5 2 3
Goa beh khi €hhi tiu boe chhai.

KEEZTHEX - |
I want to go to the market because want to buy vegetables,
BRERER IO 3 TE~TI v oot

Saya hendak pergi ka-pasar sebab saya hendak membeli .
sayor2an,

1 1 1 7 7 5 5n
Chit kong kun bah loa choe chi?
R EE ¥
How much does ope kilogram of beef cost?

FHLF oy ¢ LT,

Berapa harga-nya daging lembu sa-kilo?
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5n
2 -, 1 : 1,
Guobahl chit kong1 kun's i3 kho' chi .
ol — N R
One kilogram of beef costs four dollars.

AR, F¥alFrTyd,
Sa kilo daging lembu berharga empat ringgit.

s 2 5 5
Li boe iu bo ?
RE WG ?
Do you want to buy o0il?

b EHEEICT 0,

Mahu-kah awak membeli minyak?

2 2 8 8 5
Goa boe sit = but iu.

KEEYMH -
I buy vegetarian oil.

L 2 E o A,

Saya memin:li minyak sayor.

3 3 5
Chhai kui bo ?
XEB 7

Are the vegetables expensive?

FXIE T,

Mahal-kah sayor2an?
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, 5 5 1 7 71 1 ) 3
i ta usi ia chin kui.

3 pi2 cau pan - g1 tan poh,
chha! 5

g — i a1t RE -
¥ tliffs are usually cheap, but sometimes they are
e

expensive:

pE R TR BLdEer i dp oy,

i kadang2 mahal juga,
mudah, tetapl
sayorzan

9 2 2 2 5?
Li boe chui ke bo!
: ' E 2
REKRPE »
Do you want to buy fruit?
bt BEH PRI T,
Mahu-kah awak membeli buah2an?

27 7 2 7 8 5 5 2 7k1chi10
Goa ia beh boe tam poh chhiam, pheng ko ka keng o

RhEE —%E - EREMEE

I want to buy some oranges, apples, and bananas.
AREMA, VAT, RFF2BivTT,
Saya hendak membeli sadikit orang,

23 2 5
o 7. .9 5
Li ai boe phu to ka lai bo ?

REHH M AE
Do you want to buy grapes and pears?
SELRT ¥~ 2RI’ b kv O TH b,

-kah awak membeli anggor dan per?

epel dan pisang juga.

Mahy
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5 2 1 5, 2

7 "
Phu5 t05 ka lai goa boe siong boeo

HEMAERALHEH

I seldom buy grapes or pears.
FF—RERB—THCDTHAUE T4,

Anggor danper lebeh mahal, maka saya jarang membeh-nya

1

1 7 7.

Phu5 to'5 chit pong7 loa choe 1ui?
RS A A

What is the cost of one pound of grapes?
TF—@E—&K>F{ 6 THA,
Berapa harga-nya anggor satu pound?

T 1 1 1 5n 7 7 1 3n .5[1
J si kho poehchi , u si kho poa chi.

TV CEEL TS R

Sometimes grapes cost one dollar and eighty cents, -and
sometimes they cost one dollar and fifty cents.

—FaNt e OB L —FARE+ &>+ OEEBD
R 3

Kadang2 berharga satu ringgit lapan puloh sen, kadang2
satu ringgit lima puloh sen.

o 1 5 7 7 1
Lai chit liap loa choe 1lui?

H—E S S8

How much does one pear cost?

Hiz—o20 <L T,
Berapa harga-nya sa-biji per itu?
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7 5 1 2 7. 8 1 7
Toa © chit liap go kak gun cho iu,

s — @R E8® AL -
A large pear costs about fifty cents.

X3 ro—2E1+t% ¥ P LT,
yang besar pberharga kira2 lima puloh sen.

sicleS it 1iap’nng 58 ke chi”
Mg —EW = BE -
A small pear costs twenty cents or thirty cents.

MEDZ—D2=t+ b+, =t bR Tt
Yang kechil berharga dua puloh atau tiga puloh sen.

.
3

A 2 e
é@ =B C"‘Z}‘[N}’ \ ‘Z)
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PELAJAR
4 8 ABIRTHDAY 2z # g AN

HART JADT

2 .7 .7 _5‘ 2 .n 5
A: Li si ti-si chhut-si-e?

TR Al B H 2B g o

When were you born?

DU CDOETINT L,
Bila-kah awak dilahirkan ?

7 8 5 2 b 5
B: Goa25i7ti7it-z-kauz-go-chap-—ni chhut-si-e .
T RIE 1950 £ H AW -
I was born in 1950.

AR 1950 it Fn % |12,
Saya dilahirkan pada tahunl 950.

2 5 n 2 8 .2.. 8
A: Li e si=jit si kuizgeh kui-jit?

IR A& H R % A %pB 2
What is the date of your birth?
BT DOFAER G AMH T3,
Berapa haributan-kah awak dilahirkan ?
1 8 7 g8 .7 8
B: Poeh-geh ji-chap-it-jit.
NHAZ+—H -
August 21 st,
8 H21H<TY,

21 haribulan Ogos.
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g .1 _2 5 ,n'__8 5
geh si li-e si-jit-bo?
R A HE Y

rthday next month?

- OFEAEH T 1,

jadi awak bulan depan ?

7 3
pr EKO7
+ @ A v
Isityourbi

KARDY
Ada_kah hari

7

B: Si °
% 0
YGS!it is.
e, £3TH.
¥Ya, benar.

3 2 2 5 n 8
v Litbef kheng-chiok li=e si=jit-bo®
REEFMMBY A BT ?
Are you going to celebrate your birthday?

hisi i B DRELET N 25 LE 4,

Ada-kah awak akan merayakan hari jadi awak ?

T LT T2 7 . 7
3: Si, tan-si put-heng-e5t|7hit2-kq3-gehssi chit-e

chin' bos-eng5 & geha-hun'z.,
®, BARZEMH MR BRI A -

Yes, but unfortunately it will be a very busy month.

gvu TIEECKRTL LA EATLS.,
% tetapi malangnya itu adalah bulan yang sangat sibuk.

- 85 -



8
A: Lizkongzsiéimih?
0R 3 11 BE ¢
What do you mean?
TR E ) 5 EH T,

Apa-kah maksud awak ?

3 7

kuiz-ggh-chhitz
W, E AN TM@EA =R A—+ A8 .

Well, the chinese believe that next month,
is the month of the devil.

. ¥ FEARFEOEA Y 25%4 EEIN =

ECCZT,
Orang Cina percaya bahawa tujuh haribulan bulan
depan-adalah bulan iblis.

1 3 8 :
B: 0, Hua-jinssiongasin éLko-geh Si

8
geh

the seve nth,

.2 3 . 8
A: Angchggl i2m7ti7kuiggehsigchengsazl-au7kheng-ch|ok
1i2ebsi%ji¢ 8
Jit-?
B BEARAZE R A LR 5% bl B 8
B4 H 2
Why don't you celebrate your birthday before or after

the month of the devil ? .
AR D 1213 A DFIHEIC & #0f: OIEAER %

B LB DT,
Mengapa-kah awak tidak merayakan harijadi awak
sebelum atau selepas bulan iblis ?
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e

3 ol
2 _ Lqh gunz-la?Tg khehg-chiok gun® toa~hjaze il
j-ko® 3 .1
: Ct‘18|t 3 al]_k(f-gehsgunz kheng-chiok gunzlaulpg-essi"njitq
Ji 2 el kd-panT chittaTehirl, 7 . " 1
Inl-langslong ke-ek ku=pan’ chit-e’chin' tog-e Tiong-
kOklial‘?_hoe:’7 \ T =11 2
L AR FE R TN B % E A
AHERTE SN LR o M m
¥ g
This month we are celebrating my brother's birthday

and the month after next we are celebrating my father's

birthday. They are each planning to have a very large
Chinese dinner party.

ARRERS ORAER 2B L, £F 1Ro
HER BHC LT, WEEELY B uhER
WELSPHE L THE T,

Bulan ini kami merayakan hari jadi abang saya dan

selepas bulan depan kami mersa yakan hari jadi bapa

saya. Mereka masing-masing merancang hendak
mengadakan jamuar makan malam,
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2 2. 3
A Lin%-lansg sionsg-siorrg5 ku=pan 'an'hoe7bo5?

AP EEREREEN

Do you have dinner parties very often?

it S AHBESETHOTI,

Selalu-kah awak mengadakan jamuan makan malapy

B : Sil 190a2-e51au7-!36375iOf‘Q}'Si"d i an*hoe’ U7|3?=mgl‘cho7i-e5
seng-1i2
B RRBEETEEH DLy,
Yes, my father believes that it helps his business,
B, RIEEDOR LILBs 252 THY 34,

Ya, bapa saya percaya i tu menolong perniagaannya,

A: KipanTchin-choe’ ian-hoe” i t-teng”beh” chinchoe’ luil
ERBRLEE " EERZEE -
It must be very expensive to hold so many parties.
FABEELA=TFT4 2 LT b KT RHE TLS,

Tentu sekali mahal untuk mengadakan jamuan terlalu banyak

5, 3, T
B: Boe7, inl-ui7tak8-e51angs-kheh2Iongz-tiohsheng i an=hoe
ed tuil
) 4 = <
A ARBREEZABEL TN -
No, because every guest pays for his own dinner.

o X, BESABESOREEIGE T

Tidak, kerana tiap-tiap tamu membayarnya sendiri.
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2n n 1
A: Lizchai-lu ni?
i B KR UE ?
How abOU-t yOU?
piztiiE £ TR,

Bagaimana pula awak ?

8 2 . 8 .2 . 3

B : Goazia?-si7ke3-ek beh u’chit-pai 'an'hoez inkui’ goa2
L] ] 5 . 5 .

hoashi chiap-ki" bo*siang-e-lang? hekSehia? ehifea®

3 5 1 2
koaz-ai - cha-bo.

R RHBEA-AET BBEREK
FRAFAMA  REF—BETERL® T
I am planning to have a party too,because 1 would
like to meet different people and maybe a nice girl.

BINR—TA4 2T 2TETT. LRBIBLOAR S
FLAERHL LUZXDFIZES V20w DT,

Saya juga, merancang hendak mengadakan jamuan,
kerana saya ingin temu berbagai orang dan mungkin
seorang gadis cantek.

1 2 2 7 1 U
A: An-ni siol--'siangssi7<:hitl--e5 chin-hae’ pan-hoat, tan-si
7
m-tangsboe'z-kigti t chhian-goa?
BUFE R —@mBRFOHE BELRES
LR -
That sound like a very nice idea, but don’t forget to
lnvite me,

ET5 ¢t Pt T 173,
yampaknya bagus fikiran awak i tu, tetapi jangan lupa
Jémput gaya,
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1., 5 2, T, .
g: Tong-J!an, goazboe boe-ki > Chai3-hoe.5

ER ) BAEERL - BR -

AR

Of course, I won't forget. See you later

e, EnEgA L, 34 ) UL,

Tentu sekali saya tidak akan lupa jemput awak
. Selam
at

jumpa lagi.
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4 L3 LESSON 19 7r + /L™ PELAJARAN
£

i;' Bl THE PARK R C TAMAN
¢

.3 1 5
LaU'pe7: Lar%--lang5 e-por7 khi® kong-hng hoz-bos?
,\%ﬁ.ﬁﬁ'l:rl‘%/z}@ﬁ‘l%?
?thel: . Shall we g0 to the park this afternoon?
a - ) L .
SR8 A: S H DB NEANT T I 0
Bapa Boleh-kah kita pergi ke taman tengah hari ini?

2 7
gin-a: Ho-a

% T o™, M B E
Children : Oh yes, we'd love to.

it 3, T3,
Budak ; Oh ya, kami gembira sekali.

1 .
1 Gunz--lang_]schin-s.iu[l khl?

2 . 2 .37 _n
Lau7-bu: KoaBin“ khi”oa=-sal

B B8 E#AKMR-

Mother : Hurry, go and change your clothes.

sFLRACTERZLZLE 3,
Emak : Cepat, pergi tukar baju.

G: Ho? Gunz--]ang5 kod-kin2
o BAM PR R
0. K., we will.hurry.

e, moclid.
Baiklah, kami akan cepat tukar baju.
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3 1 . 1
L.P.: Lin?:-langsbehz khi~ toh=Toh"e®kong=hng?

e X PN
Which park do you want to go to?
Eb b OAREANT STz,

Taman yang mana kita hendak pergi?

.2
G: Lanz'-lang5 khi3h|t-e5 u705-e.5

sk LI EA e -
Let's go to the one with the lake.
Hood T~NTT I,

Taman yang ada tasek.

2 5 2
L B.: SiT hitee si chitte®chintho-e’kongthng®

7

tan7-si7si02-sim m-tangSkutqloﬁ-khi%

|= |= 4 _

2 e —HEEFRAER  HEANALA
ZHE L -

Yes, that's a nice park, but be .

’ careful '
and fall in. ul you don't slip

g P
B & S CER L s e
Ya, itu taman yang ° :
D g cantek, tetapi a i -
elincir dan jatuh ke dalamnya, Pl awas jangan terg
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3...,2 1 .
Lang]angskhi hit-tau boezjuﬁitaditngSh&i bd?
Are we going to buy lunch there?
B dT CTH I DTHas,

Ada-kah kita makan tengah hari digang ?

2 2 3 ' '
p.: BoS_Kimrjit lan=lang®beh toa’ kalkild il
LoFe khi’3iazchhan.

A AREMPES o w

No ,we'll take our own food ang ha

R EHR,
Ve a picnic today,

X Z SRR SRR e sz g s e

Tidak, kita bawa makanan dari rumah sambil berkelah
hari ini.

G : gunZ1ang®beh®hiuichhianlchhiyl
M B E kg,
We want to play on the swings.

Kami hendak main buaian,

. . ' ) ; 1.7 7
L.B,: Hltgtau1 u7ch|nlchoe§e5chhlanl-chhan,la-u

chhiaolchiaolpanz. | _
MEERL 0 b BB -
There are nice swings there and also see-saws.
DELILRCNT Fvadips L, v—v—13
DA &

- Disana ada banyak buaian yang baik serta jongkang-
jongkit,
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7 3 1,5
Hitgtaulu chhu-thui’ bo?

wE BB WY

Are there any slides there?

FTROEDD LD,

Ada-kah papan lonsor disana, Bapa ?

7 :
Si.T, u chhu3-thu11.
B BwWH -
Yes,. there are slides.

YA, Db &,
Ya, banyak.

Lok

2 3 ‘
L.B.: Lan-lang®kau-1iau? LinZlang®gira?khid thitlthod
EMET - KMBEF EL5ET .
Here we are. You children go and play.

.\i - N \
R TNTC 3 &, PRSI (o0 3 7 30

Sudah pun kita sampai. Kamu kanak? pergi main,

& : Lirtlantnil
{1 9 WE 2
What about you?
BLIARE I T3

Bagaimana pula emak?
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coa khi® chhi skha hiulseld

bwﬁ%ﬁTW5°

[ am going to take a rest under the tree,

O FTIRATS &,
s7[:ya hendak berehat dibawah pokok i tu,

3n . 2 , .
Goazbehzkhoa 8 m-lang5 hIUlChhllan-chhiuil

LoB': nd
M?-tangs hi ulsit?-koai .
wEEMNMMEHSE (LZEHEBAS -
1 will watch you swing. Don’t swing too high.
FROBIDTZ7raRTE LS, 05
{ }Eof‘j-\l‘ FEXA L o
Saya perhat! kamu main buaian. Jangan terlalu tinggi.

2
¢ : Ho, Ma.

i o 15 -
O. K., mother.
¥—T— (0K ), HI A,
Baiklah, emak.

: 7 1
L.B.. Itl-tiamz, lanz—langsbeh?‘ chlah-s-ngor-'chhan-

—H o BMEEFE

At one o'clock, we will have lunch.
Nﬁ@:@"ﬁﬂﬁ&%ﬁf\*i L:d °

Kita akan makan pada pukul satu.

= HE -



2. . 2.....2
Chitéic:hun7 kU|2-t|am-l iaus

RaERET?
What time is it now?
AT T

Pukul berapa-kah sekarang?

. 3 .
L.B. :Chap§j iztiamépoagl i au?
FoBET
It is half past twelve.
+RETT,

Sekarang pukul dua belas setengah.

L.P.: Chitdchun” inZ1ang®beh?chiahngorichhan iaukbe)

BEMRMELFRTB?
Do you want to eat your lunch now?
ABREHR 2B RTIOCDT T,

Kamu mahu makan sekarang?

6 : Mai, gunZlang®bett thitltho?
A BPERXE -
No, we want to play,
WX, ¥R TT,

Tidak, kami hendak main.
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. n_3n, .
p ,TanZS i7mztangss |qua nCh‘l ahs-ngorld'lhan£
TS LS N
But don't let’s have 1u‘nch too late.
D2 ) SO BE S BE B S5 L g 3
Tetapi kita jangan makan terlalu lambat, °

7

- 5it Gunglangéboe_.
sty BMATE

All right, we won't.

B, FIBRLBCEHIELET,
Baiklah.

L.B.:Lin-z-langSthi téthozl iauzhogbo@?

IR I 8 4 IE 7

Are you having a lot of fun?

EEﬁ‘o": T‘j—ﬁ‘g

Ada-kah kamu bersukaria?

. 0'lsi"chintho?thititho?d
B s BE - B & It -
Oh yes, this is fine.

e, M,

Oh ya , seronok sekali.
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LOB.:

L.B.:

Lin= lang chit= 2chun’ beh’ chiah® ngor“chhanql 7
ady
RPARAEBEZFRETIE? €
Do you want to eat your lunch now ?
SEEE 2 B<12CT T,

Ada-kah kamu hendak sekarang ?

.y 7
|t!-t|am-l |au2be?

—BIB

Is it one o'clock yet?
F—EIC LY AN,
Sudah-kah pukul satu?

Chha-l-putltoll iau% tanzsi7goa2 igkengl faud iau2

AT BREDE& T

Almost, but I am getting hungry.

BIFTLCTTH, BEBTCTEE Lin,
Hampir, tetapi saya sudah lapar.

Tan7si7gun langsiau Zbeh? koh' thitdtho?

BEXMEETRE .

But we want to stay and play.

T INEZWTH v T,

Tetapi kami hendak terus main .
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|
coatbetkhi®chunzpi ngorfchhanly; 2
Bo: 5 'aU,theng'~hau7

L :
inf1ang’ tng=1ai.
AEERBIET  BE RGP .
[ will go and get lunch ready and you come back later
FLB MR DR 2 LTS T T 0% Tl T
< 6 1)) { T J~ °
Saya siapkan makanan dan kamu semua datang makan
kemudian.

3 HOZ.
i o
Fine.
&\,
Bagus i tu.

T | '
L.B. : Chia=e si ngorzchhan‘l,chezloh'glaischiahe.'

ERFE TIZIE -

Here you are. Sit downand eat.
IR C I JESCRRE I,
Nah, duduklah makan.

l2 L[]
G : Li toa35|mgmih8 Iais?

RAE # R A BE?

What have you brought?

Apa-kah emak bawa ?
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7 2 1 7 2 2 n-'b € 1
|.B. :Uleng=koe, nng, hz-thm, sa=bun=ti
o 9 .
N v Bh E N b = TN .
#F g0 KR - |
There's cold chicken, hard-boiled eggs, ham |
sandwiches, cheese, tomatoes and fruit.
BLFEy T, ~a, FUFv 4, 5 o
Z b= PELD LR &,

Ada ayam sejok, telor rebus, ham sandwich, kejy, tomag,
dan duah.

-3 1
chi=es

T . 2 . 8.1 5
G: Usimmih lim=e

B H EEK -

What is there to drink?

DT IR IEH 30 LG,

Apa-kah minuman yang ada?

L.B:Lin%lang’bel simZmin®1inZ1angPoelsai2khi® hoandthom
boe? Goa2toad chitl-koan3siol--kolpi1 1ai’ho' | in1aulpe’
kaplgoa?

MPEAERMETUERBEE - &
RT — M mmE4s 8k -

You can go to the stall and buy what you want. I've
brought a flask of hot coffee for Father and me.

BEE~NT TS 030 ¢ B TRE S, mm;
QAL 2 —e— PEERIZANTS - T2
L.

Kamu boleh pergike gerai i tu dan beli apa yang kamu

suka. Saya bawa satu termos kopi panas untuk Bapa

dan saya sendiri.
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LESSON 20 A =43  PELAJARAN

?;;:}’t INACLINIC  EEEzicC  DIKELINIK
1

.. 8
y 7Su.7u7simgm|h-su7?
u=su-

L E T
irsz' May I help you?
g C) L1z DToa,

perawat : Boleh-kah saya tolong awak ?

Pi7-nl ang:5 Goazbeh1 khoé?ni "seng,l

woA &= % B o

patient : I would like to see the doctor.

fﬁ A: %E&:%%t % 5 Q\f:“,o).f,_j.yb:o

gabar : Saya mahu jumpa doktor.

21 . 5
H: Igchengsl i21ai%ke! bo ?

PLAT R 2R 13 1 2

Have you ever been here before?
dUTRSETICCNNEICEDBD Y T30,
Ada-kah awak datang ke sini dahulu ?

P+ Bo’goa’bc’ 1aidke 3
A BERKB -
NO, I havenvt.

AV Y2
Tidak.’ ,
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295 10 . 5
. Chhiazmozgoazkhogn] i-e ku-bln-cheng3 ho§b03
s BB RO EREEE?

May I see your identity card, please?

gﬁﬁ%%%&%tTéwﬁTwo
Boleh-kah saya lihat kad pengenalan awak

P . Hoz, chiz-eschiuzsiz
70 B R R
Yes, here it is. )
2., TXIEHVET,

Boleh, ini dia.

H : Theh chiZe hotbed jilchap®go? Chhiadlche
eEREERBE . 1+ 1 - B
Take this number. It is 25. Please take a seat,
COES efF-CZ3v, ZTHTY, b
DR 3w,

Ambil nombor ini, nombor25, tolong duduk.

P : Goa“tioh® tan? loazkuz?
KEE/FL A2
How long do I have to wait?
EDC LW T ) 28 A0,
Berapa-lama-kah saya harus tunggu ?
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1 .0 T2 .2
T -3put1-chu7sian'5" ti 11" chi-cheng’ kohy
. Tul” 5

Chap'ﬁ%E ’ E{A’TZﬁﬁﬁﬁ‘l‘@/\ °

w7 |
[ am SOTTY gir, there are ten people before you,

v, DBIOHIITTACET,

jratAd, o
\iaafkan 8252 Encik,ada sepuluh orang sebelum awak.

H

2, .5
ZChi t§e7 goazoe7tng-]al o

7 T tan-
P4 HU’SU’ t . 5
% '_t ’ ﬁ @ E'Er 3%(: @ @ 5& °
1:Iurse, 111 be back after a while.

£ s A UKD LIBY BT RT,

perawat,saya akam kembali sekejap lagi.

7 7.3 . n . 2
H oezsaiz, tan m-ai siu=kius

apl BREKRA -
All right, but don't be too long .

%@§Lt°f®%9§<#AanxiuL

TFawv,
Baiklah , tetapi jangan terlalu lama.

' 8
iz Lizlaiskhah1 chin‘zhoz, chit-chun7lun‘§kau21i2,
chhia®yip2khid

IRE R4 » BIE o BIIR » 3 # £ -

Ft‘s good 'you're back.It is your turn now. Please go

in.
LT et Ty, TED B 0&TY, £

IZATF 3w,
Baguslah awak sudah kembali, sekarang gikiranawak,
pergileh masyk,
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-‘ * 7 ,.3 9
i e Senglz quimémihstal-chl ni?
. EHEERT

Doctor : What seems to be the trouble?
AL € CBECDTID,
Doktor : Apakah penyakit awak ?

3

. 1 1 1 .1
znaéau5 thiansu'\?-qkhu koh” hoat=sio,

P : Goa

L -0 LI

I have a sore throat and a fever.

OERE DV ET.
Saya mengidap sakit tekak dan demam,

|- Li2u"siZchun kakitit! chintkodtbo?
R BREIE
Do you sometimes feel very cold?
B R L TRIEEUET A
Ada-kah kadang-kadang awak merasa sangat sejuk ?

Lo . . .
P: U suzchunlgoalzkakltltlchlnl_1oah§uqsi-'lchun1 goa2

kakitit c:hinl-koa[f5
ARERESRA  AHRERBEMRR
csotiénetlmes I feel very hot,and sometimes I feel very

Hgi FERCEBNDA Y, B 4L TRIENAY L

Kadang-kadang merasa sangat panas dan kadang-kadang
Saya merasa sangat sejuk.
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2 1

: Goa2 kazl izniu5 theh-un.
5 7 B R OR 0 MR -

me take your temperature.

s CF .
i, Zn pil suhu badan awak.

/

Mari saya am
: Goa?-e5 theh-z-un1 chi nl koa i5-nbo57
5 B8 1R R B 7

Is my temperature very high?

% A D& IIERE BT,
Ada-kah suhu badan saya tinggi ?

7 . Tn .5n
: Boe? boe siu-koal.

o AKE

No, it is not too high.

v, 2. TN EEL(ID VERA,
Tidak, tidak berapa tinggi.

3 .1 .
: An=ni chlnl-ho%

AR IR o -
That 's good.

L3272,
Baguslah i tu.
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1 .2 5 i 711 2 2
| & Chhiaznthanggkhiu li-e=lai=sa, goa beh kiam?-Chal
LiZedsim: .
PR RERE R Ly

please take your shirt off, I would like to chec youp
heart.

v e BT S0, DREZITELZ L,

Tolong buka baju awak, saya mahu pereksa jantung awal

P Ho?

ﬁ} °

All right.

v, b 0% L7z,
Baiklah.

7 5 )
| . Tng 1¥ khialelsiy oe thaulkhakZhin®boe®
ERBEVEEEZEER?
Do you get dizzy when you stand up?
A ERC 6T,

Ada-kah awak merasa mabok apabila awak bangun ?

P Siz kun-7lai590a2kamgkak1 u7thaulhin§
2 ERKEEEZF -
Yes, I have been feeling dizzy lately.
v, Volin LHDS L ATET,

Ya, saya merasa mabok tidak lama dahulu.
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g .o f2u7tam'P°h liud ~heng kam-mozpfm

o 5 — B AT R
1 'thlﬂk you have mild case of influenza,

5t R A YT TINS5 L
7,

saya fikir ! swak mengidap penyakit selsema yg ng ringan,

QN

2 7 .Tn, 5_,
|u-hen95 kam=mo=p | glam-tlong7b057

nlﬁm%'fﬁﬁiéuﬁ‘)?

Iq inﬂuenza very serious?

4y FRIERELCbe TN,

Ada-kah penyakit selsema merbahaya ?

: Nazsi'z bo'akoaz--[lldn2 ilho2 si7kho-2-leng§e?

B R B g 2 A RE Y

It can be if not caught soon enough.

B 3o Il RO ES KA TEDBD Y E
7.

Merbahaya juga jika tidak cepat dirawat.

Goazengl-kai1 chutil simEmin® ch iahmindni?
AEZEBEHRBREDHR?

What diet should I have?
ﬁ%‘iﬂ % kof: L & Tﬂjﬁ%

Ada-kah makanan yang harus saya makan ?
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- 5 . .8 . ;
i7siao§-hoa-e chlah-—mlh-f Chi"zko§|
en95

8 5

. chiah long~ 2 2
lim khah*‘-choezchui% Goa theZgi” 1i ti’zc:hhuélai7

7 .1, .2...8

hiu-sek kui=Jit.
Ea S E e EY BRI EK.
REBRERKEHRX -
Eat a light diet and be sure to drink as much wate,
as possible. I suggest that you stay at home for 4

few days.
BOAEFARIERS 170X DKE LS &
SILBOTTF S, BHBEREICCS &3
I LTF 3w,

Makan makanan ringan danminum air sebanyak-
banyaknya.Saya nasihatkan awak duduk dirumah untuk

beberapa hari.

. chiZedsiT1i2ZeZiol chitljit® chiah’ sa*pai)
nui-paiZchial chit-1iap}

ERKMWE . —RR=ZK > BKRBE—H-
This is your medicine. Take one pill, three times
a day.

i i DTy, —H=E—20FO%K
ATR3V,

Ini obat awak. Makan sebiji, tiga kali sehaei.
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P :

H :

1
|_,oaz<:hoe-'Z lui ?

% p 8T

How much should I pay you?
oL BT Ll it

Berapa-kah saya harus bayar ?

Govkhoo

Ep: 2 A

Five dollars.
L FrTY.

Lima ringgit.

- 109 -



ELEMENTARY HOKKIEN CONVERSATION
First published 1972
Revised edition 1977

Reprinted 1984,





{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Whiteboard","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Whiteboard","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Whiteboard","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Whiteboard","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Whiteboard","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Whiteboard","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Whiteboard","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Whiteboard","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Whiteboard","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Whiteboard","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Whiteboard","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Whiteboard","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Whiteboard","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Whiteboard","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Whiteboard","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Whiteboard","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Receipt","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"Imported Other","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}




{"type":"BusinessCard","isBackSide":false,"languages":["en-us"],"usedOnDeviceOCR":false}





